
altnen

altnen, altern, -► alten.

Ältneß -+Utis.

Altung
F., Altwasser, °0P, °0F vereinz.: °Alting 
„der alte Bach im Gegensatz zum angelegten 
Mühlbach“ Tirschenrth; ° Altung Arzbg 
WUN.
Etym.: Wohl Abi. zu ^  alt.— Od. sollte eine Var. 
von -► [Alt]ache vorliegen?
Suddt.Wb. 1,303.
Le x e r  HWb. 1,45.

Komp.: [Ur]a. dass.: „Die alten Hauer werden 
sich noch erinnern, solche Schachte [Berg­
werkszeug] in der Uraltung gesehen zu ha­
ben“ Oberpfalz 20 (1926) 4.

B.D.I.

Alumnus, Olungas
M., Alumne, Theologiestudent im Priesterse­
minar, °OB, °NB mehrf., °Restgeb. vereinz.: 
°dös san d ’Alonnessn Schönbichl FS; °er is 
Alum in Rengsbuach Kohlbg NEW; Jetz is a 
scho an Olungas . . .e r  steht ja a so scho da, wia 
a Kobradda Sc h lich t  Altheimld 40.— Auch: 
°Alumnas „bis vor 15 Jahren Name für Kna­
ben, die bei Beerdigungen singen“ Altensit- 
tenbach HEB.
Etym.: Aus lat. alumnus ‘Pflegekind,
2DWB 11,623 f.
WBÖ 1,168 f.
2DWB 11,623 f.
W-88/10.

alweg, immer, -► [all]weg. 

alwei(l), alwer, immer, -► [alle]weil.

Alxe, Traubenkirsche, -► Else.

Alyssum
A. calycinum L. (Steinkraut): [Stein]kraut.

B.D.I.

Alze1
F., fachspr., Lederauflage auf den Schuhlei­
sten, um die Schuhe maßgerecht herzustel­
len, °NB, °OP vereinz.: die Alzn „um den 
kleinen Leisten an einen großen Fuß anzu­
passen“ Rötz WÜM.
Etym.: Aus gleichbed. it. alza; WBÖ 1,169.
WBÖ 1,169 f.
W-138/52. B.D.I.

Alze2, Zuchtsau, Galze.

Alze3, Traubenkirsche, -► Else.

Am1, Maßeinheit, -► Ohm.

Am2, Spreu, -► Om. 

am1 -► oben.

am2, auf den, dem, -► auf.

Äm, Innenseite des Stoffes, - » Ä biche.

Amad1, Grummet, -*[A]mahd.

Amad2, Pflugwende, -► [An]wand.

Amadedel, Amadell, Medaillon, -+Agnus dei. 

amal1, immer, -► [all]mal. 

amal2 -► [ein]mal.

Amalette -► Omelette.

Amalia, Mali, Lia
1 Vorn. °Ámali, °Amäli; auch °-ei- (GRA, PA, 
WOS), °-ling (M), °-len (SOG).- Kurzf.: 
° Amal, auch ° Au- (AIC, SOG), Ami (RO; 
DEG; NAB; ND), °Amsi (AM), °Amaz (REG), 
°Amuzn (REG), °Alma (WS; PAN), °Ali 
(MAL); °Mali, °-e, ferner °-ei (AÖ, TS), °-a  
(SOG; EG, PA, PAN), °Mal (LF, MB), °Mili 
(R), °Moili (WM), °Meli (BGD; DEG, VIB, 
VIT), °U a  (LA; NEW, ROD; ND), °U lli 
(RO).— In Anlehnung an Schriftspr. vielf. 
auch ° Matchen.— Scherzverse: ° Amále du 
Fale, göih außi afs Feld, vadöinst kam dei Essn, 
erst recht net dei Geld Schwandf; °Á mali, geh 
loß mi hi! Regen; °Amal is net zwamal 
Kchseeon EBE.
2 ° geh her, du arms Amal „tröstend zu einem 
kleinen Mädchen“ Pemfling CHA. 
W estenrieder  Gloss. 400.
WBÖ 1,170; Schwäb.Wb. 1,163; Schw.Id. 1,217; Suddt.Wb. 
1,305 f.
W-88/11. H.U.S.

Amanita
A. muscaria Pers. (Fliegenpilz): [Mük- 
ken]pfiffer, [Fliegen]-, [Mücken]pilz, [Flie- 
gen]pilzling, [Flieg(en)]bock, dem Teufel sein 

[Schnupftabak, [Fliegen]täubling, [Flie­

Zögling’ ;

B.D.I.
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